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• Pour ce qui est des diagrammes circulaires, les chiffres 
entre parenthèses indiquent l'écart par rapport à l'an-
née 2007.  

• Les possibilités de comparaison avec les valeurs 
de l'année précédente sont limitées, soit parce que les 
pays en question figurant dans la statistique précé-
dente ont été supprimés, soit parce que de nouveaux 
pays y ont été intégrés (dans ce cas de figure, pas de 
chiffres entre parenthèses).

• Les chiffres et les pourcentages exposés dans 
ces statistiques ne permettent pas de tirer des conclu-
sions d’une valeur scientifique irréfutable.

Définitions générales

Affaires opérationnelles
On entend par «affaires opérationnelles» l’ensemble des procé-
dures prises en charge par la PJF, qu’il s’agisse de procédures 
d’enquête, d’enquêtes préliminaires de police judiciaire, de pro-
cédures de coordination, d’investigations préliminaires dont le 
mandat a été confié par le Ministère public de la Confédération 
(MPC) ou d’instructions préparatoires menées sous la direction 
de l’Office des juges d’instruction fédéraux. 

Procédures d'enquête
Par «procédures d’enquête», on entend l’ensemble des inves-
tigations menées par la PJF sous la direction du MPC dans le 
cadre d’une procédure pénale.

Soutien aux enquêtes
Le soutien aux enquêtes comprend l’observation, l’utilisation de 
moyens techniques de surveillance, les prestations de police 
technique et scientifique, les enquêtes en matière informatique, 
l’analyse criminelle opérationnelle, la conduite de personnes de 
confiance et l’engagement d’agents infiltrés. 

Statistiques Police judiciaire fédérale PJF

Statistiques Police judiciaire fédérale PJF

Remarques préliminaires
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Dans le domaine des enquêtes et des mis-
sions de coordination, la Police judicaire fédé-
rale (PJF) a traité, en 2008, 486 affaires opé-
rationnelles, dont 92 procédures de coordina-
tion, ce qui représente une légère progression 
par rapport à l'année précédente (2007: 476). 
Le graphique ci-contre présente la répartition 
en pour cent du volume des affaires en fonc-
tion du mandant. 
Comparé à l'année précédente, le volume des 
affaires menées pour le compte du Ministère 
public de la Confédération (MPC) a diminué 
de 17 % et celui de celles effectuées sous la 
direction de l’Office des juges d’instruction de 
2 %. Le volume des affaires traitées pour le 
compte de la PJF a quant à lui augmenté dans 
la même proportion qu'en 2007. 

 

 
Les prestations effectuées pour le compte 
de tiers concernent les demandes déposées 
par des autorités de police suisses ou étran-
gères en dehors du cadre des procédures 
d'enquête ou d'entraide judiciaire menées au 
niveau fédéral pour lesquelles un soutien tech-
nique ou matériel est nécessaire ou pour les-
quelles une assistance figure au premier plan. 

Statistiques Police judiciaire fédérale PJF

Mandants

Répartition du volume
des affaires opérationnelles

Office des juges d'in-
struction fédéraux 
4% (-2%)

Ministère public
de la Confédération
44% (-17%)

PJF
52% (+19%)

Enquêtes préliminaires 
45%

Procédures de 
coordination 39%

Prestations en 
faveur des tiers 16%

Volume des affaires
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Répartition par 
heures de travail effectuées
Tout comme les années précédentes, la 
grande majorité des heures de travail a été 
consacrée au traitement des cas relevant du 
crime organisé (terrorisme inclus), même si le 
nombre d'heures de travail a reculé de 7 % 
par rapport à 2007, pour atteindre 33 %. La 
lutte contre la criminalité économique occupe 
désormais la deuxième position, mobilisant 
22 % des heures de travail totales, soit 16 % 
de plus qu'en 2007. Cette catégorie est suivie 
par les procédures menées dans le cadre 
du blanchiment d'argent, qui ont nettement 
reculé pour atteindre 16 %. Cette nouvelle 
répartition ne change rien au fait que ces trois 
domaines couvrent à eux seuls presque les 
trois quarts de la charge de travail totale.
8,9 % des heures de travail ont été consa-
crées à la lutte contre le terrorisme et le finan-
cement du terrorisme (2007: 7,5 %).

Répartition par mesures
Ce graphique indique le nombre de mesures 
appliquées par la PJF. La catégorie «autres 
mesures» comprend entre autres les édi-
tions de documents auprès de banques et de 
sociétés. 
Tandis que le nombre d'auditions a dimi-
nué durant l'année sous revue, le nombre 
d'autres mesures a quant à lui fortement aug-
menté, notamment en ce qui concerne les 
surveillances des communications. Depuis 
2005, les perquisitions, les surveillances des 
communications et les «autres mesures» ont 
atteint en 2008 leur niveau le plus haut. 

Statistiques Police judiciaire fédérale PJF
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Temps requis par catégorie d'infraction

Mesures

Crime organisé
33% (-7%)

Criminalité
économique 
22% (+16%)

Protection de l'Etat 2% (-2%)Explosifs 0,4% (-2.6%)

Stupéfiants 9% (+8%)

Corruption 4% (-1%)

Autres infractions 4% (+2%)

Matériel de guerre 4% (-1%)

Blanchiment
d'argent
16% (-12%)

Fausse monnaie 6% (=)

Auditions	 Perquisitions	 Arrestations	
	

Autres mesures 	 Surveillance des communications
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Cette statistique recense les personnes sur 
lesquelles pèse un soupçon concret d'infrac-
tion relevant de la compétence de la Confédé-
ration. L'issue de la procédure (acquittement 
ou non-lieu) n'a pas été prise en compte.

1.	 Toutes les catégories 	
	 d'infraction 
Répartition par nationalités
Comparé à 2007, le nombre de Suisses 
a légèrement diminué (-4 %), alors que le 
nombre de ressortissants italiens est prati-
quement resté au même niveau (2007: 15 %). 
Alors que les auteurs d'infraction des Pays-
Bas et de République dominicaine représen-
tent moins de 2 % et apparaissent dans la 
catégorie «autres», deux nouvelles catégories 
de délinquants ont fait leur apparition en 2008: 
les ressortissants provenant de Grande-Bre-
tagne et de Colombie, représentant chacun 
une part de 2 %. Les auteurs d'infractions pro-
venant des autres pays figurant ici n'a que peu 
changé par rapport à 2007.

Répartition par classes d'âge
Les chiffres relatifs aux classes d'âge indi-
quent que depuis 2005 l'âge des auteurs d'in-
fractions tend à augmenter. Les 51-60 ans et 
les plus de 60 ans représentent plus de la 
moitié des auteurs d'infractions (53 %) et la 
catégorie des 51-60 ans domine pour la pre-
mière fois.  

Répartition par statuts de séjour
La proportion d'étrangers domiciliés à l'étran-
ger est comprise depuis 2005 entre 49 et 60 % 
et reste ainsi la catégorie la plus nombreuse. 
La proportion de citoyens suisses a dimi-
nué de 5 % par rapport à 2007 et représente 
depuis 2005 une part allant de 24 à 30 %. 

Structures criminelles

Catégories d'infraction par nationalités

Catégories d'infraction
par classes d'âge

plus de 60 ans
23% (+9%)

51-60 ans 
30% (+10%)

31-40 ans 9% (-15%)

Statistiques Police judiciaire fédérale PJF

18-30 ans 13% (+1%)

41-50 ans 25% (-5%)

Catégories d'infraction
par statuts de séjour

Suisse 27%

Italie 16%

Turquie

France 5%

Allemagne 4%

	 Serbie et	
	 Monténégro 	3%

Brésil 2%
	 Russie 2%

Colombie 2%
Espagne 2%

Grande-Bretagne 2%

Autres 27%

Etats-Unis 2%

Autres 1% (=)
Séjour illégal 2% (=)

Procédures d'asile 2% (-1%)

Etrangers domiciliés
à l'étranger 52% (+5%)

Citoyens suisses 
      25% (-5%)

Autorisation
de séjour 
18% (+1%)
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Répartition par nationalités
La PJF a traité 64 cas ayant trait au crime orga-
nisé. La proportion de criminels présumés de 
nationalité suisse a légèrement augmenté en 
2008, atteignant 30 % (+4 %). En revanche, 
la proportion de criminels présumés italiens 
a diminué, passant de 22 à 17 % (-5 %). La 
part de ressortissants français a quant à elle 
doublé et occupe la troisième position, avec 
10 % (+5 %).  

Répartition par classes d'âge
Comparé à 2007, la répartition par classes 
d'âge n'a pratiquement pas changé, à l'ex-
ception d'une légère augmentation constatée 
pour les 51-60 ans (+3 %) et d'une diminution 
du même ordre de grandeur pour les 18-30 
ans. La plupart des auteurs d'infractions ont 
entre 31 et 50 ans (62 %).  

Répartition par statuts de séjour
Les trois catégories les plus importantes 
concernant depuis des années les citoyens 
suisses, les personnes titulaires d'une auto-
risation de séjour et les étrangers domiciliés 
à l'étranger. 

2.	 Crime organisé Crime organisé par nationalités

Crime organisé par classes d'âge

plus de 60 ans 7% (=)

51-60 ans 
17% (+3%)

41-50 ans 29% (-1%)

Statistiques Police judiciaire fédérale PJF

18-30 ans 14% (-3%)

31-40 ans 
33% (+1%)

Crime organisé
par statuts de séjour

Autres 2% (-1%)

Séjour illégal 3% (-1%)

Procédures d'asile 4% (-4%)

Etrangers domiciliés
à l'étranger
33% (+8%) Citoyens suisses 31% 

(+5%)

Autorisation de séjour
27% (-4%)

Albanie 3%

Algérie 3%
Serbie et Monténégro 3%

France 10%

Italie 17%

Suisse 30%Autres 21%

Ukraine 2%

République dominicaine 2%
Iran 2%

Liban 2%

Géorgie 3%

Turquie 2%
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3.	  Blanchiment d'argent

Répartition par nationalités
Au total, 115 affaires de blanchiment d'argent 
ont été traitées. Comme en 2007, la plupart 
des auteurs présumés d'infractions sont des 
ressortissants italiens et suisses.  

Répartition par classes d'âge
Depuis 2005, la majorité des personnes soup-
çonnées de blanchiment d'argent ont plus de 
41 ans. Leur proportion est stable et est com-
prise entre 79 et 82 % (2008: 79 %).

Répartition par statuts de séjour
Près de trois quarts des personnes soupçon-
nées de blanchiment d'argent sont des étran-
gers domiciliés à l'étranger. 

Blanchiment d'argent par nationalités

Blanchiment d'argent par classes d'âge

plus de 60 ans
22% (=)

51-60 ans 
27% (+1%)

41-50 ans 
30% (-4%)

18-30 ans 4% (=)

31-40 ans 
17% (+3%)

 Blanchiment d'argent par statuts de 
séjour

Statistiques Police judiciaire fédérale PJF

	 Séjour illégal 2% (=)

Autorisation de séjour 
9% (+3%)

Citoyens suisses 15% (-1%)

Etrangers domiciliés
à l'étranger 74% (-2%)

Italie 24%

Suisse 18%

Brésil 6%
Allemagne 5%

Espagne 5%
Turquie 4%

Colombie 3%

Russie 3%

Nigéria 3%

Grande-Bretagne 3%

Guinée 2%

Etats-Unis 2%

Autres 22%
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Répartition par nationalités
Au cours de l'année sous revue, la PJF a traité 
six cas ayant trait à la lutte contre le terrorisme. 
35 % des suspects étaient originaires d'Algé-
rie, 15 % d'Italie, 11 % d'Irak, 11 % de Pales-
tine et 10 % de Tunisie. Pris ensemble, ces 
cinq pays représentent une proportion de 
82 %. 

Répartition par classes d'âge
Parmi la catégorie d'âge des 18-30 ans, la 
proportion de personnes soupçonnées de 
terrorisme a augmenté de 8 %, tandis que 
celle des plus de 51 ans a diminué de 7 %. 
Contrairement à d'autres catégories d'infrac-
tion relevant de la compétence de la Confédé-
ration, les personnes soupçonnées de terro-
risme sont plutôt âgées de 18 à 40 ans (82 %).

Répartition par statuts de séjour
La nette diminution observée pour la propor-
tion des réfugiés ayant déposé une demande 
d'asile s'explique par le fait qu'en 2007 une 
procédure d'asile concernait un grand nombre 
de personnes ayant un statut de réfugiés. Les 
données de 2008 se répartissent quant à elles 
entre plusieurs procédures, d'où une réparti-
tion plus équilibrée. 

4.	 Infractions en lien avec 	
	 le terrorisme

Lien avec le terrorisme par nationalités

Lien avec le terrorisme
par classes d'âge

51-60 ans 
7% (-7%)

41-50 ans 
11% (-3%)

18-30 ans 
41% (+8%)

31-40 ans 
41% (+2%)

 Lien avec le terrorisme
par statuts de séjour

Statistiques Police judiciaire fédérale PJF

Sri Lanka 3%

Algérie 35%

Italie 15%
Irak 11%

Palestine 11%

Tunisie 10%

Yémen 3%

Qatar 3%

Libye 3%

Suisse 3%
Maroc 3%

	
Procédures d'asile
 28% (-22%)

Citoyens suisses 
10% (+4%)

Etrangers domiciliés
à l'étranger
31% (+22%)

Autorisation de séjour
31% (-4%)



Rapport d’activité 2008 de l’Office fédéral de la police fedpol 9

Les procédures de coordination sont des acti-
vités de soutien gérées de manière centrali-
sée et synchronisée, menées dans le cadre 
d’enquêtes intercantonales ou internationales.
Sur l'ensemble des procédures de coordina-
tion (92 cas), celles concernant le domaine 
des stupéfiants ont connu une nette augmen-
tation (+7 %). Une forte hausse (+6 %) est 
également constatée dans le domaine des 
infractions contre le patrimoine. En revanche, 
le domaine de la traite et des activités de pas-
seurs a diminué de 7 %.

 

 

Procédure de coordination
selon les différentes infractions

Coordination

Stupéfiants 44%(+7%)

Pédophilie et 
pornographie 
21% (-4%)

Infractions contre
le patrimoine 13% (+6%)

Traite d'êtres humains et
      activités de passeur 13% (-7%)

Crime organisé 7% (=)

Criminalité économique 1% (-1%)
Blanchiment d'argent 1% (-1%) 

Criminalité générale,
organisée et financière 67%

Pédophilie et pornographie 6%

Stupéfiants 
17%

Traite d'êtres humains et
activités de passeur 10%	

Statistiques Police judiciaire fédérale PJF

Procédures de coordination 
– répartition selon les différentes infractions

Coordination

Par «coordination», on entend l’échange d’in-
formations de police judiciaire dans le cadre 
de procédures pénales ou d’opérations poli-
cières intercantonales et internationales. 
Au cours de l'année sous revue, la Division 
Coordination (Commissariat Fausse mon-
naie non compris) s'est vu attribuer un total de 
23 065 affaires (2007: 22 113), ce qui corres-
pond à une augmentation de 4,3 %). 
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CHF  Suisse		
Type de monnaie	  
	 2 	  1 	  2 
	 5 	  573 	  2 865 
	 20 	  1 	  20 
Total monnaie		   575 	  2 887 
Impression	  
	 100 	  14 	  1 400 
	 200 	  7 	  1 400 
	 1 000 	  1 	  1 000 
		  22 	  3 800 
Copie couleur	  
	 10 	  3 	  30 
	 20 	  42 	  840 
	 50 	  71 	  3 550 
	 100 	  110 	  11 000 
	 200 	  90 	  18 000 
	 1 000 	  116 	  116 000 
		  432 	  149 420 
Imprimante à jet d'encre	  
	 10 	  102 	  1 020 
	 20 	  347 	  6 940 
	 50 	  465 	  23 250 
	 100 	  1 374 	  137 400 
	 200 	  200 	  40 000 
	 1 000 	  117 	  117 000 
		  2 605 	  325 610 
Total billets		  3 059 	  478 830 
Total monn./billets CHF	 3 634 	  481 717 	
			 
EUR  Europe		
Contrefaçon	  
	 5 	  2 	  10 
	 10 	  1 	  10 
	 20 	  659 	  13 180 
	 50 	  1 353 	  67 650 
	 100 	  848 	  84 800 
	 200 	  246 	  49 200 
	 500 	  2 	  1 000 
		  3 111 	  215 850 
Billet fantaisiste	  
	 300 	  1 	  300 
Copie couleur	  
	 20 	  10 	  200 
	 50 	  16 	  800 
	 100 	  4 	  400 
	 200 	  4 	  800 
		  34 	  2 200 
Imprimante à jet d'encre	  
	 5 	  4 	  20 
	 10 	  5 	  50 
	 20 	  67 	  1 340 
	 50 	  160 	  8 000 
	 100 	  211 	  21 100 
	 200 	  3 	  600 
		  450 	  31 110 
Total billets		  3 596 	  249 460 

   

Statistique faux monnayage 2008

USD  Etats-Unis  		
Contrefaçon	  
	 10 	  5 	  50 
	  20 	  26 	  520 
	  50 	  123 	  6 150 
	  100 	  1 070 	  107 000 
		   1 224 	  113 720 
Copie couleur	  
	 1 	  126 	  126 
	 50 	  20 	  1 000 
	 100 	  9 	  900 
		  155 	  2 026 
Photocopie	  
	 100 	  2 	  200 
Imprimante à jet d'encre	  
	 1 	  5 	  5 
	 10 	  3 	  30 
 	 20 	  4 	  80 
	 50 	  26 	  1 300 
	 100 	  35 	  3 500 
	 73 	  4 915 	
Total billets USD		  1 454 	  120 861 

		
AED 
Emirats arabes unis
Copie couleur	
	 500 	  2 	  1 000 

		
ARS Argentine		
Imprimante à jet d'encre	  
	 100 	  1 	  100 

			 
BHD Bahreïn		
Contrefaçon	  
	 20 	  12 	  240 

			 
CAD Canada		   
Imprimante à jet d'encre	  
	 100 	  24 	  2 400

 			 
CNY Chine		
Impression	
	 20 	  1 	  20 
	 100 	  8 	  800 
Total billets CNY		  9 	  820 

			 
 DEM Allemagne  		
Contrefaçon	  
	 200 	  1 	  200 

ESP Espagne 		   
Contrefaçon	  
	 10 000 	  5 	  50 000 
Imprimante à jet d'encre	  
	 10 000 	  2 	  20 000 
Total billets 	 ESP	 7 	  70 000 

			 
FRF France		
Impression	  
	 50 	  1 	  50 

		

GBP Royaume-Uni	
Contrefaçon	  
	 5 	  2 	  10 
	 20 	  146 	  2 920 
	 50 	  1 	  50 
		  149 	  2 980 
Copie couleur	  
	 20 	  66 	  1 320 
	  50 	  1 	  50 
		  67 	  1 370 
Imprimante à jet d'encre	  
	 10 	  1 	  10 
	 20 	  84 	  1 680 
	 50 	  1 	  50 
	 86 	  1 740	
Total billets GBP		  302 	  6 090 

			 
HUF Hongrie		   
Copie couleur	  
	 500 	  1 	  500 
	 1 000 	  1 	  1 000 
Total billets HUF		  2 	  1 500 

			 
IDR Indonésie		
Copie couleur	  
	 10 000 	  1 	  10 000 

  
INR Inde		
Contrefaçon	  
	 1 000 	  3 	  3 000 	
		
IQD Irak			 
Contrefaçon	  
	 25 000 	  1 	  25 000 

			 
ITL Italie		
Contrefaçon	  
	 5 000 	  1 	  5 000 
	 50 000 	  2 	  100 000 
	 100 000 	  1 	  100 000 
		  4 	  205 000 
Imprimante à jet d'encre	  
	 500 000 	 80	 40 000 000 
Total billets ITL		  84 	  40 205 000 

			 
RUR Russie		
Impression	
 	 1 000 	  6 	  6 000 

			 
ZAR Afrique du Sud		
Imprimante à jet d'encre	  
	 100 	  1 	  100 

Total contrefaçons 	 9 141 	  41 183 538 
Monnaie et billets 
véritables 		   2 572 
Nb. de communications 
de faux monnayage 		   4 734 	

	 Valeur nominale	 Nombre	 Total 	 Valeur nominale	 Nombre	 Total 	Valeur nominale	 Nombre	 Total

Statistiques Police judiciaire fédérale PJF
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Le nombre de communications 
a presque doublé
Avec 2676 communications, le nombre de 
communications reçues en 2008 a presque 
doublé par rapport à celui de 2007 (1439).  
Cette augmentation s'explique par le fait que, 
dans le cadre de la restructuration de la Divi-
sion Coordination effectuée en été 2007, le 
nombre de collaborateurs a doublé, ce qui a 
permis de faire face à une charge de travail 
plus importante. A cela s'ajoute que les ser-
vices partenaires ont plus souvent fait usage 
des prestations du commissariat.  
Ces 2676 communications reçues ont donné 
lieu à 412 nouveaux dossiers. 119 communi-
cations n'avaient pas de lien spécifique avec 
la traite des êtres humains ou le trafic de 
migrants. 

Traite des êtres humains 
(encouragement à la prostitution inclus) et trafic de migrants

Statistiques Police judiciaire fédérale PJF

La majorité des communications enregistrées en 2008 concernaient la traite des 
êtres humains.

Répartition globale (traite des êtres 
humains/trafic de migrants)

Trafic de migrants 42%

Traite des êtres 
humains 57%

Combiné 1%

3000
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2008

2007

Communications reçues en 2007/2008

1. Communications reçues
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Plus de la moitié des 412 dossiers traités (52 %) concernaient la traite des êtres 
humains aux fins d'exploitation sexuelle.

Répartition par catégories d'infraction

Exploitation sexuelle 
52%

Traite des enfants 4%

Mariages blancs 1%
Trafic d'organes1%

Exploitation de la 
force de travail 1%

Trafic de migrants 41%

Provenance des communications 
selon le pays ou les organisations

Suisse 
(cantons)

  44%

Allemagne 9%

Autres 19%

Brésil 1%
Rép. tchèque 1%

Hongrie 2%

Grèce 2%

IPSG 2%

Europol (AWF) 3%

Autriche 4%

France 4%

Roumanie 4%

Italie 3%

Dans la majorité des cas liés à la traite des 
êtres humains et au trafic de migrants, les sus-
pects sont de la même nationalité que les vic-
times.
Il peut en être déduit que les victimes et les 
candidats à l'immigration ont été recrutés par 
leurs compatriotes ou des organisations de 
passeurs dans leur pays d'origine. La Suisse 
n'est pas seulement un pays de transit, mais 
avant tout un pays de destination pour les pas-
seurs. 

Bulgarie 2%
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Les communications provenant d'Europol ont augmenté de 340 %, passant de 
83 communications en 2007 à 283 en 2008. La charge de travail résultant du 
traitement des communications Europol est plus élevée que celle induite par les 
communications Interpol. 

Comparaison des communications 
Europol avec les autres communications

Communications 
Europol 2008 11%

Autres communications / 	
Interpol 2008 89%
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La majorité des enquêtes menées en 2008 
pour traite des êtres humains visent des res-
sortissants suisses, roumains, brésiliens et 
bulgares.
En comparaison internationale, la proportion 
de ressortissants suisses soupçonnés d'être 
impliqués dans la traite des êtres humains est 
la plus élevée (13 %). Cela démontre leur impli-
cation dans le domaine de la prostitution et 
leur collaboration avec des groupes criminels 
d'autres pays. 
En outre, la Roumanie est le pays duquel pro-
viennent la majorité des personnes soupçon-
nées de traite des êtres humains (10 %), c'est 
pourquoi ce pays joue un rôle très important 
dans la lutte contre la traite des êtres humains.
. Nouveaux cas en 2008: répartition par pays

Biélorussie 3%

Portugal 3%	

Lituanie 2%	
France 2%		

Rép. tchèque 2%	
Ukraine 2%		

Origine des suspects

Suisse 13%

Roumanie 10%

Brésil 9% Bulgarie 8%

Allemagne 6%

Hongrie 4%

Autres 32%

Italie 4%

2.	 Traite des êtres humains

Statistiques Police judiciaire fédérale PJF

La majorité des victimes de la traite des êtres 
humains (63 %) sont roumaines, brésiliennes, 
bulgares ou hongroises. Les victimes d'origine 
roumaine sont les plus représentées (23 %). 
Aucune victime suisse de la traite des êtres 
humains n'a été relevée pour 2008, ce qui 
permet de conclure que les ressortissants 
étrangers sont plus souvent victimes de ce 
type d'infraction, souvent en lien avec la pros-
titution.
Les ressortissants de pays africains apparais-
sent dans la statistique 2008 uniquement en 
tant que victimes et non en tant que suspects. 
Cela démontre la difficulté à prouver les faits 
dans ce domaine. 
 Nouveaux cas en 2008: répartition par pays

Origine des victimes
	

Autres 16%

Cameroun 2%

Biélorussie 2%

Pologne 3%

Allemagne 3%

Russie 3%

Slovaquie 3%

Rép. tchèque 3%

Thaïlande 3%

Roumanie 23%

Brésil 11%

Bulgarie 10%

Hongrie 9%Nigéria 5%

Ukraine 4%
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   Nouveaux cas en 2008: répartition par âge

Traite des enfants et des mineurs 
(tous pays confondus)

16 - 18 ans 36%

< 10 ans 29%

10 - 16 ans 35%
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Le Kosovo occupe la première place parmi 
les pays d'origine des personnes soupçon-
nées de trafic de migrants. En deuxième posi-
tion arrive la Suisse, suivie de la Turquie, de la 
Chine et de la Serbie. 

La majorité des victimes proviennent du Sri 
Lanka, de Chine, d'Irak et du Kosovo. 

Origine des victimes

Sri Lanka 13%

Chine 11%

Irak 9%

Kosovo 9%

Turquie 6%

Autres 21%

Macédoine 2%
	 Russie 2%
	 Ukraine 2%
	 Vietnam 2%

Iran 5%
Pakistan 5%

	 Albanie 5%

Serbie 5%

Inde 3%

Origine des suspects

Irak 5%	

Sri Lanka 5%

	Macédoine 4%

Roumanie 3%

Nigéria 2%
Iran 2%

Albanie 2%

Autres 32%

Serbie 7%Chine 7%

	 Turquie 8%

Suisse 10%

Kosovo 13%

3.	 Trafic de migrants (activités de passeurs)
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10

10

62

97

237

Nombre d'appréciations de la menace pour les visiteurs jouissant 
d'une protection en vertu du droit international public 
 • appréciations de la menace ayant donné lieu à des mesures 
  de sécurité particulières
 • appréciations orales de la menace

Nombre d'appréciations de la menace pour la protection de magistrats 
et de représentations étrangères  
 • appréciations de la menace ayant donné lieu à des mesures 
  de sécurité particulières
 • appréciations orales de la menace

Nombre d'appréciations de la menace et de rapports dans le domaine 
de la sûreté dans l'aviation
 • appréciations de la menace
 • rapports annuels

Nombre d'appréciations de la situation pour des biens immobiliers 
de la Confédération en Suisse et à l'étranger
 • appréciations de la situation 

Autres affaires
 • rapports
 • affaires traitées oralement

Total des affaires

237

142
95

62

17
45

10

9
1

10
10

97
85
12

416

Appréciations de la menace

Domaine Evaluation de la menace

Statistiques Service fédéral de sécurité SFS

Appréciations de la menace

Appréciations de la 
menace pour les 

visiteurs jouis-
sant d'une 

protection 
en ver tu 

du droit 
interna-

tional 
public

Appréciations de la menace 
pour la protection de 

magistrats et de représen-
tations étrangères

Appréciations de la situa-
tion pour des biens immo-
biliers de la Confédération 

en Suisse et à l'étranger

Appréciations de la 
menace et rapports dans 

le domaine de la sûreté 
dans l'aviation

Autres affaires
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275

5363

600

390

2008 2007

Conférences et manifestations inter-
nationales

2008
1300

1200

1100

1000

900

800

700

600

500

400

300

200

100

0

1020

325

1266

945

321

938

2007

1.	 Sécurité des visiteurs étrangers

Sécurité des personnes

Visiteurs jouissant d'une protection 
en vertu du droit international public 
en Suisse (sans les participants aux 
conférences)

Manifestations internationales

Nombre de 
conférences

Nombre de visiteurs

Nombre de visiteurs

Nombre de visiteurs jouissant 
d'une protection en vertu du 

droit international public

Nombre de dispositifs 
destinés à la protection de 

personnes ordonnés

Nombre de dispositifs 
destinés à la protection 

de personnes

Nombre de permis de port 
d'armes délivrés pour les 

agents de sécurité étrangers
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160

2008 2007 2006
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140
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100

80
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40

20

0

25

133

194

59
46

2.	 Sécurité des magistrats et des représentations étrangères

Menaces 
contre des magistrats, des employés de la 
Confédération et des membres de représen-
tations diplomatiques étrangères

Sécurité des représentations diploma-
tiques étrangères

Mesures de sécurité en faveur de 
représentations diplomatiques à Genève

Mesures de sécurité en faveur de 
représentations diplomatiques en Suisse

Dispositifs de sécurité
Accueil de diplomates

Mesures de sécurité en faveur de 
diplomates particulièrement exposés

Conseils en matière de sécurité

Menaces

Sécurité
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0 10 000 20 000 30 000 40 000

34 427

42 021

4380

431

Sécurité des bâtiments

Réparations de pannes de 

transmission de l'alarme

Gestion de l'alarme

Convocation de 

personnel technique

Appels téléphoniques 

traités

Centrale d'alarme de la Confédération

Sicherheit

0 50 100 150 200

28

78

166

Forces d'intervention convoquées

Affaires enregistrées dans la centrale 
d'alarme 
Total des prestations fournies pour 215 bâti-
ments munis d'un système d'alarme corres-
pondant à 3450 critères d'alarme

Saisie des alarmes

 Réparations de pannes de transmission de l'alarme
	 	coupures de lignes 
	 	pannes des appareils de transmission dans des bâtiments

Convocation de personnel technique
	 	 transferts au personnel technique aux fins de réparations 
		  (Office fédéral des constructions et de la logistique)

Gestion de l'alarme (situation la plus fréquente)
	 	alarmes techniques destinées à la sécurité (portes, etc.)
	 	alarmes dues à une effraction
	 	alarmes incendie
	 	menaces

Services de secours

Sapeurs-pompiers

Police
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Interventions d'hélicoptères de l'armée	
		

Type d'intervention 	 Nombre 	 Total	 Engagements 	 Engagements 
		  des heures	 des Superpuma 	 des Alouette 

Formation autorisée*	 28  	 193h	 25h	 168h
 	 (44/2007)	 (282/2007)			 

 

Divers **	 8			 

*	 Moins de demandes de vols de formation en raison de l'EURO 2008
** Surveillance du trafic, manifestations, recherches de personnes disparues

Interventions d'hélicoptères 
de l'armée 
en faveur de corps de police

Statistiques Service fédéral de sécurité SFS
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30

25

20

15

10

5

0

6

26

16

8           8

19

2008 2007

Risques actifs

Evénements annoncés dans le 
domaine des risques actifs

Sécurité des objets

	 Evénement visant 		  Evénement visant
	  des personnes	 	 des bâtiments	 	 Vol	

Aperçu des risques actifs
	 					   

Evénement visant des personnes  	 Harcèlement, voies de fait, lésions corporelles 			 
	 Séquestration, extorsion et chantage
	 Injure, menaces
	 Enlèvement, prise d'otage, contrainte
	 Homicide

Evénement visant des bâtiments	 Vandalisme
	 Dommages à la propriété

Vol	 Vol par introduction clandestine, petite criminalité
	 Brigandage, vol important		

2008 2007
60

50

40

30

20

10

0

51

25

30

47

	

	 Etranger	

	 Suisse	

Analyse des risques et évaluations de 
la sécurité 
des bâtiments de l'administration fédérale 
civile

Analyse des risques
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2008 2007
4

3

2

1

0 0

4

1

3

11

Risques passifsEvénements annoncés dans le 
domaine des risques passifs

	 Evénements		  Sinistres à l'extérieur		  Sinistres à l'intérieur
 	 d'origine naturelle	 	 des bâtiments	 	 des bâtiments	

	 Aperçu des risques passifs			 
		

Evénements d'origine naturelle	 	Tempête, grêle
		 Eboulement, glissement de terrain, avalanche
		 Inondation
		 Séisme

Sinistres à l'extérieur des bâtiments	 	Incendie, explosion
		 Accident d'avion
		 Rupture de barrage
		 Accident chimique
		 Accident dans une centrale nucléaire
		 Collision de véhicules

Sinistres à l'intérieur des bâtiments	 	Incendie, explosion, accident chimique
		 Dégâts des eaux
		 Effondrement de parties de bâtiments
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69

133

202

16

532

2008 2007

   

 

1.	 Centre d'audition de la Confédération

Auditions, présentations 
	 et comparutions	

				    2008	 2007
		

	 CFMJ	 Commission fédérale des maisons de jeu	 112	 69
	 OJI	 Office des juges d'instruction fédéraux	 69 	 79	
	 PJF	 Police judiciaire fédérale		  133 	 148	
	 MPC	 Ministère public de la Confédération	 202 	 218
	 Autres 	 		  16

	 Total			   532 	 514	

Statistiques Service fédéral de sécurité SFS

Protection des objets

CFMJ Commission fédé-
rale des maisons de jeu 

OJI Office des juges 
d'instruction fédéraux

PJF Police judiciaire 
fédérale

MPC Ministère public 
de la Confédération

	 Autres

	 Total
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Statistiques des Services

Statistiques des Services

Services AFIS ADN

30 000

25 000

20 000

15 000

10 000

5 000

0 2008 2007 2006 2005 2004 2003 2002 2001 2000

27 043 28 011 28 602 28 005 28 516
27 446

29 113
26 860 26 476

Fiche dactyloscopique police: compa-
raison sur plusieurs années
Changement par rapport à 2007: légère 
baisse (-3,5 %)

Fiche dactyloscopique police

30 000

25 000

20 000

15 000

10 000

5 000

0

14 318

8039 8582 8907

11 780

18 090

22 261

17 305

13 595

2008 20072006 2005 2004 2003 2002 20012000

Fiche dactyloscopique police: compa-
raison sur plusieurs années
A l'instar des demandes d'asile, les 
demandes de fiches dacty ont augmenté de 
78 %

Fiche dactyloscopique asile
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60 000

45 000

30 000

15 000

0
2008 2007 2006 20052004 2003 2002 20012000

66 845
63 140 62 619 61 878

58 295

43 534

28 151
24 023

18 260

Total des demandes pour deux doigts: 
comparaison sur plusieurs années
Evolution du nombre de demandes par rap-
port à 2007:

Police	  +13% 	 38 657	 demandes
	 Cgfr	  +2%	 22 893	 demandes
	 Ambassades	 -18%	 5 295	 demandes
	 Total	 +6%	 66 845	 demandes

Demandes pour deux doigts

0

300
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900

1 200

1 500

1 800 1752

1229
1111

1444
1514

1191

752

1001 994

2007 2006 2005 2004 2003 2002 2001 20002008

Concordances AFIS établies entre des 
traces et des personnes: comparaison 
sur plusieurs années
Augmentation des concordances égale-
ment due au changement de la méthode de 
comptage par rapport à 2007.

Concordances AFIS établies entre des 
traces et des personnes
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Contenu de la banque de données AFIS

Hits ADN: motifs

3 500

3 000

2 500

2 000

1 500

1 000

500

0 2008 2007 2006 2005 2004 2003 2002 2001 2000

3454
3210 3095

1491

2782 2704

2095

512
10

Concordances établies entre 
des traces ADN et des personnes: 
comparaison sur plusieurs années
Forte augmentation des concordances: +8 %

Concordances établies entre des 
traces ADN et des personnes

	 Entrées	 Nombre	 2008	 2007
	 Personnes: 2 doigts	 38 000	 33 000
	 Personnes: 10 doigts	 723 000	 720 000
	 Personnes: ADN	 105 000	 93 000
	 Traces: doigts	 45 000	 39 000
	 Traces: ADN	 21 000	 17 500

	
	Motif 	 Nb. concordances ADN	 2008	 2007
	Homicide	 39	 43
	Lésions corporelles	 121	 100
	Extorsion et chantage	 3	 1
	Mise en danger de la vie d’autrui 	 8	 10
	Séquestration et enlèvement	 2	 2
	Vol 	 652	 724
	Vol avec effraction	 1 945	 1 713
	Brigandage	 138	 141
	Dommage matériel	 178	 151
	Escroquerie	 23	 30
	Menace	 14	 18
	Actes d’ordre sexuel avec des enfants	 9	 9
	Contrainte sexuelle	 89	 73
	Incendie intentionnel	 26	 28
	Attentat à l’explosif	 0	 5
	Délits liés au stupéfiants	 200	 161
	Disparitions	 1	 1
	Découvertes de cadavres	 0	 0	
	Divers 	 6	 0
	Total 	 3 454	 3 210
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 Concordance toutes  les 17 min.

Demandes de traitement

Concordances annoncées en 2008

Traces de
doigts
9200
(-10%)

Profils d'ADN
17 700
(+6%)

Traces ADN
6800
(+3%)

10-doigts
Police: 27 000
Asile: 14 300

(+15%)

2-doigts
67 000
(+6%)

2-doigts
30 250

10 - doigts
12 700

Entre des traces 
d’ADN et l'ADN 
de personnes

3450 

Entre diverses
traces ADN

730

Traces: doigts
1750 

(17% pumes)
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RIPOL

Base de données RIPOL au 31.12.	 2008	
Nombre d’utilisateurs: env. 25 000
Personnes	 196 130	
Véhicules (y c. vélos et motos)	 308 535	
Immatriculations de véhicules	 347 440	
Infractions non élucidées	 1 239 323	
Lésés	 945 733	
Objets	 2 123 284	
Signalements	 44 877	
Traces	 42 685	

Volume de données saisies 	 2008	
Recherches de personnes
Mandats d’arrêt (niv. national)	 11 285	
Mandats d’arrêt (niv. régional)	 21 238	
Recherches du lieu de séjour (niv. national)	 3 492	
Recherches du lieu de séjour (niv. régional)	 29 084	
Mesures d’éloignement (niv. nat.)	 10 336	

Recherches d’objets
Cas	 196 557	
Signalements	 4 073	
Traces	 2 897	
Objets	 145 979	
Lésés	 141 963	

Recherches de véhicules
Véhicules	 9 315	
Vélos, motos et NIV volés	 43 517	
Immatriculations	 35 835	
Immatriculations de vélos et de motos	 40 258	

Recherches actives
Messages urgents connus (niv. national)	 9 953	
Messages urgents connus (niv. régional)	 3 104	
Autres messages (niv. national)	 1 091	
Autres messages (niv. régional)	 2 492	
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Statistique sur la fraude documentaire (FRAUDE)

Pays d'établissement – Top 10

Statistiques Service fédéral de sécurité SFS

Italie

France

Suisse

Bulgarie

Irak

Roumanie

Nigéria

Grèce

Portugal

Rép. tchèque

Grande-Bretagne

Contrôles

Contrôles en Suisse 32%

Contrôles 
à la frontière 68%

Contrôles 
à l'étranger 0%
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Types de documents

Type de falsification

Statistiques Police judiciaire fédérale PJF

Passeports 36%

Permis de circulation 1%
Visas 2%

Autres7%

Autorisation
de séjour 10%

Cartes d'identité 18%

Permis de conduire 26%

Falsifications
en blanc 5%

Contrefaçons 48%

Falsifications de
contenu 34%

Escroquerie et
utilisation abusive
de documents 9%

Autres 4%


